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INVOICE
Doc. Nr.

6900011631
Doc. Date

09-Apr-2025

Internal Ref.

1090380580

     

Neuhaus NV
Postweg 2
1602 VLEZENBEEK
BELGIUM

Tel. +32  2 568 22 11 - Fax +32  2 568 22 07
info@neuhaus.be - www.neuhaus.be

BTW/TVA BE 0406 774 844 - RPR BRUSSEL/RPM BRUXELLES

STEUERN.Aachen 426 780 4223 - UST-IDNR DE 123 606 945

Europe  Copper Limited
Neil Corke
483 Green Lanes
LONDON
N13 4BS
UNITED KINGDOM

Delivery address

Steve Alexander

1-2 Unit 1-2 Ladfordfields Ind Estate

Seighford

STAFFORD

ST18 9QE

UNITED KINGDOM

Invoicing address Your account number: 4383

Europe  Copper Limited

Neil Corke

483 Green Lanes

LONDON

N13 4BS

UNITED KINGDOM

VAT Nr. GB171087611

Country of origin of goods

Belgium

Incoterms

CFR Vlezenbeek

Gross weight 

             1.040  KG

Net weight

             0.488  KG

EAN code  Code Description  Qty Un.per

Sales Un.

Price per

Sales Un.

Amount

 (EUR)

DELIVERY 5665946   Date:    ORDER 5665946 Your reference:

5413676734837 5024338 TRESORS DE NEUHAUS 30PC 300G NEW VBI 1  PC 7  PC 43.33 43.33

5413676728126 5024191 TASTE OF BELGIUM 16 PC 188G 1  PC 18  PC 27.92 27.92

5413676701662 TRANSP Transport 1  PC 0.00 0.00

CODE STAT. NET WEIGHT(KG) GR. WEIGHT(KG) VALUE Country of origin of

goods

NUMBER SU

             0.488              1.040 0.00 3 

The exporter of the products covered by this document

 - EXPORTER REFERENCE NUMBER BEREXBE0406774844 -

declares that, except where otherwise clearly indicated, these products are of (EU COUNTRY) preferential origin.

VAT BASE VAT AMOUNT

20 % 71.25 EUR 14.25 EUR

Reference payment: 6900011631

KBC Bank

BIC : KREDBEBB

IBAN: BE31 4324 0125 1155

Terms of Payment

Prepayment - creditcard Due date: 09-Apr-2025

VALUE WITHOUT VAT 71.25

VAT 14.25

INVOICE TOTAL 85.50

.



CONDITIONS GENERALES DE VENTE

ARTICLE 1: ACCEPTATION DES CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE
Les relations contractuelles entre Neuhaus et l'acheteur seront exclusivement régies par les présentes conditions générales,
et d'éventuels conditions particulières ou accords écrits, à l'exclusion des conditions générales et/ou particulières de
l'acheteur. Ces conditions générales (également disponibles via www.neuhauschocolates.com)  concernent uniquement les
commandes B2C. En passant une commande, l'acheteur accepte les présentes conditions générales de vente.
ARTICLE 2: COMMANDES
Toute commande effectuée auprès de Neuhaus est définitive et lie l'acheteur irrévocablement, en ce compris avec les
présentes conditions générales. Neuhaus n'est liée qu'après l'acceptation de la commande et aux conditions reprises dans
l'acceptation. L'acceptation peut être effectuée, entre autres, par l'exécution de la commande. L'exécution partielle n'équivaut
pas à l'acceptation de la totalité de la commande.
ARTICLE 3: PRIX
Les listes de prix qui sont d'application à la date de l'acceptation de la commande sont applicables. Toutefois, en cas de
différence des listes de prix entre la date de la commande et celle de l'acceptation, l'acheteur peut encore renoncer à l'achat.
ARTICLE 4: LIVRAISON - TRANSFERT DES RISQUES - TRANSPORT
Les délais de livraison indiqués par Neuhaus sont purement indicatifs. Une livraison tardive ne peut donner lieu à aucune
indemnisation de quelque nature que ce soit, ni à l'annulation d'une commande. Chaque livraison a lieu EX WORK à départ
de l'usine Neuhaus, sauf mention contraire sur la facture. A partir de ce moment, le risque intégral des marchandises est
transféré à l'acheteur. Si l'acheteur refuse la livraison, Neuhaus a le droit d'exiger le paiement de la livraison ainsi que de tous
frais de transport et de stockage complémentaires, de tout autre frais et du dommage causé par ce refus.
ARTICLE 5: RECLAMATIONS
Les réclamations concernant les défauts visibles doivent, sous peine de déchéance, être portées à la connaissance de
Neuhaus le jour même de la livraison par fax ou par email avec accusé de réception, confirmé par lettre recommandée. Les
plaintes concernant les vices cachés doivent, sous peine de déchéance, être portées á la connaissance de Neuhaus par
l'acheteur, au plus tard deux jours après leur découverte et au plus tard dans les 15 jours suivant la livraison. Aucune plainte
introduite après ce délai sera acceptée. Aucune réclamation ne donne à l'acheteur le droit de se soustraire à ses obligations
de paiement.
ARTICLE 6: FORCE MAJEURE
En cas de force majeure, Neuhaus peut soit suspendre l'exécution du contrat, soit mettre fin au contrat, totalement ou
partiellement, avec effet immédiat, sans dommages et intérêts. Sont notamment considérés comme force majeure dans le
chef de Neuhaus: la grève, le lock-out, les intempéries, les pannes de machines, les incendies, les pandémies et les mesures
gouvernementales pour les combattre, ainsi que les défaillances de fournisseurs ou de sous-traitants. En général, toute
circonstance non imputable à Neuhaus qui empêcherait l'exécution du contrat par Neuhaus ou engendrerait des efforts
disproportionnés sera considérée comme un cas de force majeure dans le chef de Neuhaus.
ARTICLE 7: PAIEMENT
Toutes les factures sont payables à la date d'échéance mentionnée sur la facture. L'acheteur ne peut en aucun cas opposer à
Neuhaus un quelconque droit de compensation. Toute facture non payée à son échéance produira de plein droit et sans mise
en demeure un intérêt de retard de 1% par mois entamé et une indemnité forfaitaire de 10% du montant facturé, avec un
minimum de 150 EUR par facture, sans préjudice du droit de Neuhaus de réclamer l'indemnisation du préjudice réellement
subi. Le non-paiement d'une facture à l'échéance donne à Neuhaus le droit de suspendre toute livraison jusqu'à complet
paiement.
ARTICLE 8: RESPONSABILITÉ
Neuhaus ne pourra en aucun cas être responsable pour les dommages indirects (en ce compris le manque à gagner) causés
par la moindre faute contractuelle ou extracontractuelle de Neuhaus. De plus, la responsabilité de Neuhaus sera en tout cas
limitée au remplacement ou au remboursement des marchandises concernées, excepté en cas de dol.
ARTICLE 9: RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ
Les marchandises restent la propriété de Neuhaus jusqu'au paiement total du prix par l'acheteur. Neuhaus se réserve le droit
de revendiquer les marchandises, où qu'elles soient, et l'acheteur reconnaît que, dans ce but, Neuhaus peut se procurer
accès aux bâtiments et aux locaux de stockage de l'acheteur. L'acheteur ne peut aliéner les produits non-payés sans accord
préalable de Neuhaus. La réserve de propriété s'applique également si les produits non payés ont été mélangé à de produits
payés. En cas d'aliénation de produits sous réserve de propriété, des produits payés similaires provenant de Neuhaus
peuvent être pris en substitution pour la clause de réserve de propriété, pour autant que ceux-ci existent.
ARTICLE 10: PROTECTION DONNÉES PERSONNELLES
Toutes les données personnelles sont rassemblées et traitées conformément à la loi du 30/07/2018 relative à la protection
des personnes physiques à l'égard du traitement des données à caractère personnel. Les données figurant sur la facture de
vente ne seront utilisées que pour traiter la commande et ne seront pas transmises à des tiers, sauf avec accord de la
personne concernée. Le traitement des données personnelles par Neuhaus est soumis à la politique de confidentialité de
Neuhaus, qui peut être consultée sur le site suivant
https://www.neuhauschocolates.com/fr/doormat/confidentialité--securité/Politique-de-confidentialité/.
ARTICLE 11: DROIT APPLICABLE - COMPÉTENCE
Le droit belge est applicable, à l'exception la Convention des Nations Unies du 11 avril 1980 sur les contrats de vente
internationale de marchandises. En cas de litige, seuls les cours et tribunaux néerlandophones de Bruxelles sont compétents.

GENERAL CONDITIONS OF SALE

ARTICLE 1: ACCEPTANCE OF THE GENERAL CONDITIONS OF SAFE
The contractual relations between Neuhaus and the buyer are exclusively governed by the present general conditions and
other written special conditions or agreements of Neuhaus, to the exclusion of general and/or special conditions of the buyer.
The general conditions (as also mentioned on www.neuhauschocolates.com) solely relate to B2C orders. Placing an order
implies the acceptance of these general conditions of sale.
ARTICLE 2: ORDERS
Every order sent to Neuhaus is final and irrevocable, including these general conditions of sale. Neuhaus shall only be bound
after acceptance and under the conditions as stipulated in this acceptance. Acceptance can, among other, be presumed by
execution. Partial execution does not imply a full acceptance of the total order.
ARTICLE 3: PRICES
Neuhaus' price-list in force on the date of acceptance of the order  to the buyer, will apply. The buyer may cancel the
purchase, in the event of a difference in price lists between the date of the order and the acceptance.
ARTICLE 4: DELIVERY - TRANSFER OF RISK - TRANSPORT
The time of delivery indicated by Neuhaus is only indicative. Late delivery cannot lead to any compensation whatsoever, nor
to the cancellation of an order. Each delivery takes place ex-works Neuhaus, except if provided otherwise on the invoice. The
entire risk for the goods is transferred to the buyer upon delivery ex-works. If the buyer refuses a delivery, Neuhaus will have
the right to obtain payment of the delivery and payment of all additional transport and storage costs and other costs or
damages caused by this refusal.
ARTICLE 5: COMPLAINTS
Complaints concerning visible defects must be lodged with Neuhaus per fax or by e-mail with delivery receipt or confirmed per
registered letter, on the day of delivery. After the day of delivery, the buyer will be barred from lodging a claim for visible
defects. Complaints concerning hidden defects must be lodged with Neuhaus per registered letter at the latest within two days
after the discovery thereof and within 15 days of delivery at the latest. After this delay the buyer will be barred from lodging a
claim for hidden defects. A complaint does not release the buyer from its payment obligations.
ARTICLE 6: FORCE MAJEURE
In the event of force majeure Neuhaus has the right either to suspend performance of the agreement, or to immediately
terminate the agreement entirely or partly, without any compensation being due. Are considered to be force majeure with
respect to Neuhaus: strikes, lock-out, bad weather, machine break-down, fire, pandemics and government measures to
combat it, as well as any shortcoming of suppliers or subcontractors. In general will be considered to be force majeure with
respect to Neuhaus, is any circumstance beyond Neuhaus' control, impeding the normal performance of the agreement by
Neuhaus or requiring unreasonable efforts of Neuhaus.
ARTICLE 7: PAYMENT
All invoices are payable on the due date. The buyer may not apply set-off. Failing payment of an invoice on its due date, an
interest of 1 % per month begun and a penalty of 10 % of the invoiced sum, with a minimum 150 EUR per invoice, will be due
automatically and without summons, notwithstanding Neuhaus' right to claim compensation for its actual damage. Failure to
pay an invoice on its due date will entitle Neuhaus to suspend any delivery until full payment of the invoice.
ARTICLE 8: LIABILITY
Neuhaus is not liable for any indirect or consequential damage whatsoever (including loss of profits) caused by any
contractual or extra-contractual fault of Neuhaus. Moreover, except in case of an intentional fault, Neuhaus' liability will be
limited to the replacement or the reimbursement of the concerned defective goods.
ARTICLE 9: RESERVATION OF TITLE
Neuhaus remains the owner of the goods until the buyer has fully paid the price thereof. Neuhaus has the right to reclaim
possession of the goods wherever they are located and the buyer acknowledges the right to Neuhaus to, with respect to the
above, provide access to the buyer's premises and storage facilities. The reservation of title shall also be applicable in case
unpaid goods are mixed with paid goods. In the event of alienation of goods subject to a reservation of title, Neuhaus shall be
allowed to substitute these products  with similar still present Neuhaus' goods, .
ARTICLE 10: PROTECTION OF PERSONAL DATA
All personal data are collected and processed in accordance with the law on the protection of natural persons with regard to
the processing of personal data of 30/07/2018. The data appearing on the invoice will only be used to process the order and
will not be shared with third parties, except with consent of the person concerned. The processing of the personal data by
Neuhaus is governed by its privacy policy, to be consulted at
https://www.neuhauschocolates.com/en/doormat/privacy-and-security/privacy-policy.
ARTICLE 11: APPLICABLE LAW - JURISDICTION
Belgian law is applicable, to the exclusion of the United Nations Convention on the International Sale of Goods of 11 April
1980. In case of dispute, the Dutch speaking courts of Brussels shall have sole jurisdiction.

ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN

ARTIKEL 1: AANVAARDING VAN DE ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN
De contractuele relaties tussen Neuhaus en de koper worden uitsluitend beheerst door deze algemene voorwaarden en
eventuele schriftelijke bijzondere voorwaarden of afspraken, met uitsluiting van de algemene en/of bijzondere voorwaarden
van de koper. De algemene voorwaarden (ook beschikbaar via www.neuhauschocolates.com), hebben louter betrekking op
B2C bestellingen. Door het plaatsen van een bestelling aanvaardt de koper deze algemene verkoopsvoorwaarden.
ARTIKEL 2: BESTELLINGEN
Elke bestelling geplaatst bij Neuhaus is definitief en bindt de koper onherroepelijk, met inbegrip van deze algemene
voorwaarden. Neuhaus is slechts gebonden na aanvaarding van de bestelling, aan de voorwaarden zoals bepaald in deze
aanvaarding. Aanvaarding kan onder meer door uitvoering. Gedeeltelijke uitvoering staat niet gelijk aan een aanvaarding van
de volledige bestelling.
ARTIKEL 3: PRIJZEN
De prijslijsten van Neuhaus die van kracht zijn op de datum van de bevestiging aan de koper, gelden. Bij verschil in
prijstussen de datum van de bestelling en de aanvaarding, kan de koper nog afzien van de aankoop.
ARTIKEL 4: LEVERING - OVERDRACHT VAN RISICO - TRANSPORT
De leveringstermijnen die door Neuhaus aangegeven zijn, zijn uitsluitend indicatief. Een laattijdige levering kan geen
aanleiding geven tot enige schadevergoeding van welke aard ook, noch tot annulatie van een bestelling. Elke levering vindt
ex-works plaats vanaf de Neuhaus fabriek, behoudens andersluidend beding op de factuur of aanvaarding. Vanaf dit tijdstip
gaat het volledige risico van de goederen over op de koper. Indien de koper de levering weigert, heeft Neuhaus het recht
betaling te eisen van de levering alsook van alle bijkomende transport- en opslagkosten, andere onkosten en schade
veroorzaakt door deze weigering.
ARTIKEL 5: KLACHTEN
Klachten over zichtbare gebreken moeten op straffe van verval op de dag van de levering per fax of per e-mail met
ontvangstbevestiging, bevestigd per aangetekend schrijven, ter kennis worden gebracht van Neuhaus. Klachten over
verborgen gebreken moeten op straffe van verval ten laatste twee dagen na de ontdekking ervan door de koper per
aangetekend schrijven ter kennis van Neuhaus worden gebracht en ten laatste binnen de 15 dagen na levering. Klachten die
nadien worden ingediend vervallen. Geen enkele klacht geeft de koper het recht zich te onttrekken aan zijn
betalingsverplichtingen.
ARTIKEL 6: OVERMACHT
In geval van overmacht kan Neuhaus hetzij de uitvoering van de overeenkomst schorsen, hetzij de overeenkomst geheel of
gedeeltelijk met onmiddellijke ingang beëindigen, zonder enige schadevergoeding. Worden onder meer in hoofde van
Neuhaus als overmacht beschouwd: staking, lock-out, slecht weer, defecten aan machines, brand, pandemieën en
overheidsmaatregelen ter bestrijding ervan, alsmede elke tekortkoming van leveranciers of onderaannemers. In het algemeen
zal als overmacht in hoofde van Neuhaus gelden elke omstandigheid buiten het toedoen van Neuhaus ontstaan, waardoor de
normale uitvoering van de overeenkomst door Neuhaus wordt verhinderd of onevenredige inspanningen vergt.
ARTIKEL 7: BETALING
Alle facturen zijn betaalbaar op de vervaldag vermeld op de factuur. De koper mag in geen geval schuldvergelijking inroepen.
Bij niet-betaling van een factuur op haar vervaldag, zijn van rechtswege en zonder ingebrekestelling verwijlintresten van 1 %
per begonnen maand en een forfaitaire schadevergoeding van 10 % van het gefactureerde bedrag, met een minimum van
150 EUR per factuur verschuldigd, onverminderd het recht van Neuhaus om vergoeding te eisen van de werkelijk geleden
schade. Het niet betalen van een factuur op de vervaldag geeft Neuhaus het recht elke levering op te schorten tot volledige
betaling.
ARTIKEL 8: AANSPRAKELIJKHEID
Neuhaus zal in geen geval aansprakelijk zijn voor indirecte schade (met inbegrip van winstderving) veroorzaakt door enige
contractuele of buitencontractuele fout van Neuhaus. Daarenboven zal de aansprakelijkheid van Neuhaus in ieder geval,
behalve bij opzet, beperkt zijn tot de vervanging of terugbetaling van de betrokken goederen.
ARTIKEL 9: EIGENDOMSVOORBEHOUD
De goederen blijven eigendom van Neuhaus zolang de prijs ervan niet volledig door de koper werd betaald. Neuhaus behoudt
zich het recht voor de goederen te revindiceren bij wie ze zich ook mogen bevinden en de koper erkent dat Neuhaus zicht met
dat oogpunt toegang mag verschaffen tot de gebouwen en opslagruimten van de koper. De koper mag de niet betaald
producten niet vervreemden zonder voorafgaande toestemming van Neuhaus. Het eigendomsvoorbehoud geldt ook bij
vermenging van niet betaalde met betaalde goederen. Bij vervreemding van goederen onder eigendomsvoorbehoud worden
betaalde gelijke goederen afkomstig van Neuhaus hiervoor in de plaats gesteld voor zover aanwezig.
ARTIKEL 10: BESCHERMING PERSOONSGEGEVENS
Alle persoonsgegevens worden verzameld en verwerkt conform de wet betreffende de bescherming van natuurlijke personen
met betrekking tot de verwerking van persoonsgegevens van 30/07/2018. De gegevens voorkomend op de verkoopfactuur
worden uitsluitend gebruikt ter verwerking van de bestelling en worden niet doorgegeven aan derde partijen, tenzij met
toestemming van de betrokken persoon. Op de verwerking van persoonsgegevens door Neuhaus is de privacy policy van
Neuhaus, te vinden op https://www.neuhauschocolates.com/nl/doormat/privacy--veiligheid/privacy-policy/ van toepassing.
ARTIKEL 11: TOEPASSELIJK RECHT - BEVOEGDHEID
Het Belgisch recht is van toepassing, met uitsluiting van het Verdrag van de Verenigde naties inzake internationale
koopovereenkomsten betreffende roerende zaken van 11 april 1980. In geval van geschil zijn enkel de Nederlandstalige
rechtbanken van Brussel bevoegd.

ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN

ARTIKEL 1: ANNAHME DER ALLGEMEINEN VERKAUFSBEDINGUNGEN 
Die vertraglichen Beziehungen zwischen Neuhaus und dem Käufer richten sich ausschließlich nach den vorliegenden
allgemeinen Verkaufsbedingungen und etwaigen schriftlichen Sonderbedingungen oder Vereinbarungen, unter Ausschluss
der allgemeinen und/oder besonderen Bedingungen des Käufers. Diese allgemeinen Bedingungen, (auch verfügbar unter
www.neuhauschocolates.com), gelten nur für B2C-Bestellungen. Durch das Aufgeben einer Bestellung akzeptiert der Käufer
diese allgemeinen Verkaufsbedingungen. 
ARTIKEL 2: BESTELLUNGEN 
Jede Bestellung an Neuhaus aufgegeben ist endgüItig und ist für den Käufer unwiderruflich verbindlich, einschließlich dieser
allgemeinen Bedingungen. Neuhaus ist erst nach Annahme der Bestellung gebunden und zu den in der Annahme
enthaltenen Bedingungen gebunden. Die Annahme kann unter anderem durch Ausführung der Bestellung erfolgen. Eine
Teilausführung bedeutet nicht die Annahme der gesamten Bestellung.
ARTIKEL 3: PREISE Die Preislisten von Neuhaus, die am Tag der Annahme der Bestellung in Kraft sind, sind gültig. Im Falle
eines Unterschieds in den Preislisten zwischen dem Datum der Bestellung und der Annahmekann der Käufer noch auf den
Kauf verzichten.
ARTIKEL 4: LIEFERUNG - RISIKOÜBERTRAGUNG - TRANSPORT  
Die von Neuhaus angegebenen Lieferfristen haben zu jeder Zeit einen ausschließlich indizierenden Wert. Eine verspätete
Lieferung wird keineswegs Anlass geben zu irgendeiner Schadensersatzleistung oder zur Stornierung einer Bestellung. Jede
Lieferung erfolgt ab EX WORK aus der Fabrik von Neuhaus, vorbehaltlich einer abweichenden Bedingung auf der Rechnung.
Ab diesem Zeitpunkt wird das komplette Risiko bezüglich der Waren auf den Käufer übertragen. Falls der Käufer die
Lieferung verweigert, hat Neuhaus das Recht, die Zahlung der Lieferung, der Beförderungs- und Lagerkosten, anderer
Unkosten und Schäden, die durch diese Verweigerung verursacht wurden, zu fordern.
ARTIKEL 5: REKLAMATIONEN
Reklamationen bezüglich sichtbarer Mängel sind am Tag der Lieferung per Fax oder per E-Mail mit Lieferschein bei Neuhaus
einzureichen oder per Einschreiben zu bestätigen. Reklamationen bezüglich versteckter Mängel sind spätestens zwei Tage
nach ihrer Entdeckung und spätestens 15 Tage nach Lieferung bei Neuhaus per Einschreiben einzureichen. Keine nach
dieser Frist eingereichten Beschwerde wird akzeptiert werden.. Eine Reklamation entbindet den Käufer nicht von seinen
Zahlungsverpflichtungen.
ARTIKEL 6: HÖHERE GEWALT 
Im Fall höherer Gewalt hat Neuhaus das Recht, entweder die Ausführung des Vertrags zu unterbrechen, oder den Vertrag
ganz oder zum Teil unverzüglich zu kündigen, ohne dass irgendeine Schadensersatzleistung erbracht werden muss.
Nachstehende Umstände werden durch Neuhaus u.a. als höhere Gewalt betrachtet: Streiks, Lock-outs, Unwetter,
Maschinenpannen, Brand, Pandemien und staatliche Maßnahmen zu ihrer Bekämpfung sowie jegliches Versagen von
Zulieferern oder Subunternehmern. Im Allgemeinen wird jeder Umstand außerhalb der Kontrolle von Neuhaus, der die
normale Erfüllung der Vereinbarung durch Neuhaus verhindert oder einen unverhältnismäßigen Aufwand erfordert, als höhere
Gewalt für Neuhaus betrachtet.
ARTIKEL 7: ZAHLUNG 
Alle Rechnungen sind am aufgeführten Fälligkeitstag zu begleichen. Der Käufer ist nicht dazu berechtigt, sich auf irgendeine
Aufrechnung der Schulden zu berufen. Falls die Rechnung nicht am Fälligkeitstag beglichen ist, verschuldet der Käufer von
Rechtswegen und ohne vorhergehende Inverzugsetzung einen Verzugszinssatz in Höhe von 1% pro angefangenem Monat
und eine Pauschalvergütung in Höhe von 10% auf den verschuldeten Betrag, und dies mit einem Mindestsatz in Höhe von
150 EUR pro Rechnung, unbeschadet des Rechts von Neuhaus, um die Entschädigung des tatsächlich erlittenen Schadens
zu fordern. Die Nicht-Begleichung der Rechnung zum Fälligkeitstag berechtigt Neuhaus dazu, jede Lieferung auszusetzen bis
zur vollständigen Zahlung.
ARTIKEL 8: HAFTUNG 
Keinesfalls wird Neuhaus für indirekte Schaden (Gewinnausfall einbegriffen), durch irgendeinen vertraglichen oder
außervertraglichen Fehler von Neuhaus verursacht, haften.  Darüber hinaus ist die Haftung von Neuhaus in jedem Fall, außer
im Falle von Vorsatz, auf den Ersatz oder die Rückerstattung der betreffenden Güter beschränkt.
ARTIKEL 9: EIGENTUMSVORBEHALT 
Die Ware bleibt Eigentum von Neuhaus, solange der Käufer den Preis nicht vollständig bezahlt hat. Neuhaus behält sich das
Recht vor, die Waren von wem auch immer zurückzunehmen, und der Käufer erkennt an, dass Neuhaus berechtigt ist, zu
diesem Zweck Zugang zu den Räumlichkeiten und Lagereinrichtungen des Käufers zu gewähren. Der Käufer darf über die
unbezahlte Ware nicht ohne vorherige Zustimmung von Neuhaus verfügen. Der Eigentumsvorbehalt gilt auch falls unbezahlte
Ware mit bezahlter Ware vermischt wurde. Beim Verkauf von Waren, die unter Eigentumsvorbehalt stehen, können bezahlte
Waren der gleichen Art von Neuhaus als Ersatz für die Eigentumsvorbehaltsklausel genommen werden, falls vorhanden.
ARTIKEL 10: SCHUTZ PERSÖNLICHER DATEN 
Alle personenbezogenen Daten werden in Übereinstimmung mit dem Gesetz zum Schutz natürlicher Personen bei der
Verarbeitung personenbezogener Daten vom 30.07.2018 gesammelt und verarbeitet. Die auf der Verkaufsrechnung
aufgeführten Daten werden nur zur Bearbeitung der Bestellung verwendet und nicht an Dritte weitergegeben, es sei denn, die
betroffene Person hat dem zugestimmt. Die Verarbeitung personenbezogener Daten durch Neuhaus unterliegt der
Datenschutzerklärung von Neuhaus, die unter 
https://www.neuhauschocolates.com/de/doormat/datenschutz--sicherheit/datenschutzerklarung/zu finden ist.
ARTIKEL 11: ANWENDBARES RECHT UND GERICHTSSTAND 
Es gilt belgisches Recht unter Ausschluss des Übereinkommens der Vereinten Nationen über Verträge über den
internationalen Warenkauf vom 11. April 1980. Im Falle eines Rechtsstreits sind nur die niederländischsprachigen Gerichte in
Brüssel zuständig.


